
 

 

spisové č.: 9201/2025-M_PK 

záznamové č.: 90740/2024 

 

  

KÚPNA ZMLUVA 

uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. zákona  č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

 

 

 

 

Článok I 

ZMLUVNÉ STRANY  
  

1.1 Kupujúci:   Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky  

Sídlo:   Špitálska 4,6,8, 816 43 Bratislava 

Zastúpený:   Ing. Peter Kostolný, generálny tajomník služobného úradu 

IČO:   00 681 156 

Bankové spojenie:  XXXX 

Číslo účtu:      XXXX  

Kontaktná osoba:     XXXX 

Tel. č.:     XXXX  

     

 (ďalej len „kupujúci“)  

 

 

 

1.2   Predávajúci:                EMM, spol. s r.o.  

Sídlo:  Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 

Zastúpený:           Ing. Róbert Škripko, konateľ 

IČO:            17316260 

IČ DPH:  2020316529 

zapísaný v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel Sro, vložka 

686/B 

Bankové spojenie:  XXXX  

Číslo účtu:           XXXX 

Kontaktná osoba:  XXXX 

Tel. č.:   XXXX 

 

(ďalej len „predávajúci“)  

          (kupujúci a predávajúci ďalej spoločne len „zmluvné strany“)  

 

 

1.3 Zmluvné strany uzatvárajú za nižšie dohodnutých podmienok túto zmluvu ako výsledok 

verejného obstarávania na predmet zákazky s názvom: „Systém pre riadenie 

bezpečnostných incidentov“ v zriadenom dynamickom nákupnom systéme s názvom: 

„Nákup hardvéru a softvéru“, a to podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o 
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verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“), ktorá bola vyhlásená v Úradnom 

vestníku EÚ č.  228/2023 pod zn. 719417-2023 dňa 27.11.2023 a vo Vestníku verejného 

obstarávania č. 234/2023 dňa 28.11.2023 pod zn. 37696 - MUT. 

 

 

Článok II 

PREDMET ZMLUVY 
  

2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho za podmienok dohodnutých v tejto 

zmluve dodať Systém pre riadenie bezpečnostných incidentov, a to SIEM (Security 

Information and Event Management) a SOAR (Security orchestration, automation and 

response) vrátane servisnej podpory a užívateľských licencií podľa článku VII tejto 

zmluvy v počte, v rozsahu a za podmienok špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy 

- Špecifikácia predmetu zmluvy (ďalej len „príloha č. 1“), tvoriacej jej neoddeliteľnú 

súčasť, a to na 61 (šesťdesiatjeden) mesiacov od účinnosti tejto zmluvy (spolu ďalej len 

„licencie“). 

 

2.2 Predmetnému záväzku predávajúceho zároveň zodpovedá záväzok kupujúceho riadne 

dodané licencie prevziať a zaplatiť za ne dohodnutú kúpnu cenu podľa článku IV tejto 

zmluvy.  

 

 

Článok III  

SPÔSOB DODANIA A PREVZATIA LICENCIÍ 
  

3.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať licencie bez vád, riadne, včas, s odbornou 

starostlivosťou a v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

 

3.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu licencie do miesta dodania, ktorým je podľa 

článku II, bod 2.1 tejto zmluvy sídlo kupujúceho v zmysle článku I, bod 1.1 tejto 

zmluvy. 

 

3.3 Predávajúci sa zaväzuje  dodať licencie do  miesta  dodania v zmysle predchádzajúceho 

bodu tohto článku zmluvy najneskôr v lehote do 1 (jedného) mesiaca od nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy. 

 

3.4 Predávajúci je povinný dodať licencie do miesta dodania v pracovné dni v čase od 8:00 

do 15:00 hod.  

 

3.5 Predávajúci sa zaväzuje dodať licencie elektronicky a tak, aby spĺňali požiadavky na 

garantovanú záruku v zmysle platných záručných podmienok výrobcu, inak nie je 

kupujúci povinný licencie prevziať. Licencie musia byť dodané v súlade s dohodnutými 

technickými a funkčnými charakteristikami, platnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a technickými normami.   

 

3.6 Predávajúci je povinný termín dodania licencií oznámiť telefonicky kupujúcemu 

najneskôr v lehote 10 (desať) pracovných dní pred ich plánovaným dodaním. 
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3.7 Oprávnená osoba kupujúceho potvrdí riadne prevzatie licencií dodaných predávajúcim 

do miesta dodania v zmysle článku III, bod 3.2 tejto zmluvy svojím podpisom na 

akceptačnom protokole až po úplnom a riadnom dodaní licencií v súlade s prílohou č. 

1 tejto zmluvy. Akceptačný protokol tvorí prílohu č. 3 tejto zmluvy, ktorá je jej 

neoddeliteľnou súčasťou. 

 

3.8 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie licencií v prípade, ak nie sú dodané 

v súlade s podmienkami tejto zmluvy. V prípade, ak kupujúci pri preberaní licencií 

zistí, že majú vady, nezodpovedajú špecifikácii podľa tejto zmluvy alebo boli dodané 

iné licencie, kupujúci má právo odmietnuť ich prevzatie pričom túto skutočnosť 

vyznačí v akceptačnom protokole. Nárok na náhradu vzniknutej škody kupujúcemu 

týmto nie je dotknutý. 

 

3.9 Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k licenciám a znáša nebezpečenstvo vzniku škody 

na licenciách okamihom ich riadneho prevzatia v mieste dodania a podpisom 

akceptačného protokolu oprávnenou osobou  kupujúceho a predávajúceho podľa bodu 

3.7 tohto článku zmluvy. 

 

 

Článok IV  

KÚPNA CENA  

  

4.1 Celková kúpna cena za  licencie dodané na základe tejto zmluvy je stanovená dohodou 

zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších  

predpisov  v spojení s vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 

Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov, v celkovej výške:     

 

788 050,00 EUR bez DPH (slovom sedemstoosemdesiatosemtisícpäťdesiat eur bez 

DPH), 

969 301,50 EUR s DPH (slovom deväťstošesťdesiatdeväťtisíctristojeden eur 

a päťdesiat centov s DPH). 

 

Predávajúci je/nie je platiteľom DPH. 

  

4.2 V dohodnutej kúpnej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s 

dodaním licencií, ich poistenie a komplexné zabezpečenie služieb spojených s dodaním 

licencií do miesta ich dodania.     

 

4.3 Cena za licencie podľa článku II, bod 2.1 tejto zmluvy je  788 050,00 EUR bez DPH 

(slovom sedemstoosemdesiatosemtisícpäťdesiat eur ), 969 301,50 EUR s DPH (slovom 

deväťstošesťdesiatdeväťtisíctristojeden eur a päťdesiat centov), na dobu 61 

(šesťdesiatjeden) mesiacov odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 

4.4 Jednotkové ceny za   jednotlivé položky licencií sú uvedené v prílohe č. 2  tejto zmluvy 

- Cenová kalkulácia (ďalej len „príloha č. 2“), tvoriacej jej neoddeliteľnú súčasť a sú 

pre predávajúceho záväzné a konečné, bez možnosti doúčtovania ďalších nákladov. 

Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci neposkytne predávajúcemu na predmet tejto 

zmluvy preddavkovú platbu ani zálohu. 
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Článok V 

FAKTURAČNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY  
  

5.1 Faktúry, znejúce na celkovú kúpnu cenu za licencie, dohodnutú v článku IV, bod 4.1 

tejto zmluvy, je predávajúci oprávnený vystaviť nasledovne : 

 

a) 15 (pätnásť) dní odo dňa riadneho odovzdania a prevzatia licencií podľa článku III, 

bod 3.7 tejto zmluvy na obdobie 24 (dvadsaťštyri) mesiacov v sume podľa prílohy 

č. 2 tejto zmluvy, 

b) 15 (pätnásť) dní od uplynutia 2 (dvoch) rokov odo dňa riadneho odovzdania licencií 

podľa článku III, bod 3.7 na obdobie ďalších 12 (dvanásť) mesiacov v sume podľa 

prílohy č. 2 tejto zmluvy ,  

b) 15 (pätnásť)  dní od uplynutia 3 (troch) rokov odo dňa riadneho odovzdania licencií 

podľa článku III, bod 3.7 na obdobie ďalších 12 (dvanásť)  mesiacov v sume podľa 

prílohy č. 2 tejto zmluvy a  

c) 15 (pätnásť)  dní od uplynutia 4 (štyroch) rokov odo dňa riadneho odovzdania 

licencií podľa článku III, bod 3.7 na  obdobie ďalších 12 (dvanásť)   mesiacov v sume 

podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy. 

 

5.2 Kupujúci sa zaväzuje uhradiť kúpnu cenu za licencie na základe faktúry vystavenej 

predávajúcim v súlade s bodom 5.1 až 5.4 tohto článku zmluvy, riadne doručenej na 

adresu kupujúceho uvedenú v článku I, v bod 1.1 tejto zmluvy, a to bezhotovostným 

prevodom na účet predávajúceho uvedený v článku I, bod 1.2 tejto zmluvy. Za správne 

vyčíslenie sadzby DPH podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov zodpovedá v plnom rozsahu predávajúci. 

 

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený fakturovať kupujúcemu 

jednotlivé položky označené poradovým číslom podľa ich rozdelenia v prílohe č. 2 tejto 

zmluvy.  

 

5.4 Faktúra musí okrem zákonných náležitostí uvedených v ustanovení § 74 ods. 1 zákona 

č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov obsahovať 

tieto náležitosti: 

a) označenie zmluvných strán, 

b) kontaktnú osobu predávajúceho a jeho telefónny a e-mailový kontakt, 

c) číslo tejto zmluvy, 

d) deň splatnosti faktúry, 

e) označenie peňažného ústavu a číslo účtu predávajúceho vo forme IBAN, 

f) fakturovanú sumu v EUR, 

g) rozpis dodaných licencií a jednotkové ceny, 

h) podpis oprávnenej osoby predávajúceho a odtlačok pečiatky predávajúceho, 

i) prílohu, ktorou je akceptačný protokol potvrdený oprávnenými osobami oboch 

zmluvných strán v súlade s  článkom III, bod 3.7 tejto zmluvy, tvoriaci zároveň 

prílohu č. 3 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou.  

 

5.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že faktúru je možné vystaviť a doručiť podľa tejto 

zmluvy, ako aj v zmysle zákona č. 215/2019 Z.z. o zaručenej elektronickej fakturácii a 

centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon 

č. 215/2019 Z.z.“). Takto vystavená a doručená faktúra musí obsahovať všetky 

náležitosti podľa ustanovenia § 2 ods. 2 písm. a) až m) zákona č. 215/2019 Z.z. 
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5.6 Splatnosť faktúry je 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu 

vrátane jej prílohy. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania platby z 

bankového účtu kupujúceho. V prípade, ak nastane omeškanie platby faktúry z dôvodov 

na strane Štátnej pokladnice, nie je kupujúci po túto dobu v omeškaní so zaplatením 

fakturovanej sumy predávajúcemu.  

 

5.7 V prípade, ak faktúra neobsahuje zákonné náležitosti alebo náležitosti v zmysle tejto 

zmluvy, kupujúci je oprávnený vrátiť takúto faktúru predávajúcemu s uvedením 

nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. Kupujúci sa v tomto prípade nedostáva 

do omeškania s úhradou faktúry a nová lehota splatnosti začína plynúť dňom riadneho 

doručenia opravenej faktúry kupujúcemu zo strany predávajúceho. 

 

5.8 Predávajúci berie na vedomie, že dohodnutá cena je prostriedkom vyplácaným zo 

štátneho rozpočtu a z Výzvy 17I06-04-V01 Komponentu 17 Plánu obnovy.  

 

 

Článok VI  

ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY LICENCIÍ 
  

6.1 Predávajúci je povinný dodať licencie bez vád, spôsobilé na použitie na obvyklý účel a 

vo vyhotovení, množstve a akosti, bližšie špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

Licencie musia spĺňať všetky požadované kvalitatívne a technické parametre, ako aj 

úžitkové vlastnosti podľa tejto zmluvy. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré majú 

licencie v čase ich odovzdania kupujúcemu alebo ktoré vzniknú počas plynutia 

záručnej doby.  

  

6.2 Predávajúci poskytne kupujúcemu záruku za akosť dodaných licencií spočívajúcu v 

tom, že licencie budú počas plynutia záručnej doby spôsobilé na použitie na obvyklý 

účel a zachovajú si obvyklé vlastnosti. Záručná doba trvá 5 (päť) rokov pričom začína 

plynúť dňom riadneho prevzatia  licencií oprávnenou osobou kupujúceho podľa článku 

III, bod 3.7 tejto zmluvy. Predávajúci je povinný spolu s dodaním licencií preukázať a 

doložiť spôsob zabezpečenia ich záruky zo strany výrobcu zariadení a spôsob jej 

vybavovania. Kupujúci berie na vedomie, že v prípade uplatnenia záruky 

u predávajúceho bude predávajúci postupovať v súlade s oznámenými záručnými 

podmienkami výrobcu dodaného zariadenia. 

 

6.3 Kupujúci v prípade zistenia vád na dodaných licenciách písomne oznámi vady 

predávajúcemu bezodkladne po ich zistení, najneskôr však do uplynutia záručnej  doby 

(reklamácia). V prípade uplatnenia nárokov z vád (reklamácie) zo strany kupujúceho, 

záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať licencie pre ich vady 

a začne znova plynúť dňom odovzdania opraveného, resp. vymenených licencií 

kupujúcemu.        

  

6.4 Oznámenie o vade licencií – reklamácia musí obsahovať najmä:   

a) identifikačné údaje zmluvných strán, číslo tejto zmluvy,    

b) názov, označenie, typ reklamovanej licencie alebo jej samostatnej časti     

c) číslo licencie (ak ju má uvedenú),  

d) popis vady, 

e) číslo dodacieho listu. 
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6.5 Nároky kupujúceho z vád licencií sa spravujú podľa ustanovenia § 436 a nasl. 

Obchodného zákonníka v prípade, ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak. Voľbu 

nároku z vady licencií oznámi kupujúci predávajúcemu v oznámení o vadách dodaných 

licencií alebo bez zbytočného odkladu po tomto oznámení. 

 

6.6 Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť záručný servis podľa záručnej doby v bode 6.2 tohto 

článku zmluvy na licencie odo dňa ich odovzdania, inštalácie.   

 

6.7 Predávajúci je povinný vyriešiť oprávnenú reklamáciu na vlastné náklady najneskôr 

do 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa jej uplatnenia (ďalej len „ servisná odozva“). 

 

6.8 Záruka sa nevzťahuje na vady vzniknuté mechanickým poškodením, nesprávnym 

používaním spôsobeným kupujúcim alebo ako následok živelnej pohromy.  

  

6.9 Predávajúci, jeho zamestnanci, osoby vykonávajúce prácu mimo pracovného pomeru 

a subdodávatelia sú povinní dodržiavať v mieste dodania predpisy o ochrane 

bezpečnosti práce a zdravia pri práci, požiarnej ochrany, hygieny práce a životného 

prostredia.  

 

 

Článok VII 

AUTORSKÉ PRÁVA A LICENČNÉ PODMIENKY 

 

7.1 Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený poskytnúť kupujúcemu licencie podľa článku II, 

bod 2.1 tejto zmluvy, ku ktorým majú alebo vykonávajú autorské práva alebo iné práva 

duševného vlastníctva tretie osoby, a to v rozsahu a za podmienok stanovených v tejto 

zmluve. 

 

7.2 Predávajúci vyhlasuje a kupujúci berie na vedomie a súhlasí s tým, že k jednotlivým 

plneniam (vrátane ich akýchkoľvek súčastí zahŕňajúcich aj softvér) dodaným alebo 

poskytnutým predávajúcim kupujúcemu podľa tejto zmluvy, na základe licencií 

udelených predávajúcemu tretími osobami, ktoré k nim majú a/alebo vykonávajú 

autorské práva a/alebo práva priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva, 

predávajúci udeľuje kupujúcemu právo na ich používanie v súlade, v rozsahu, 

spôsobom a za ďalších podmienok, za ktorých boli tieto plnenia dodané/poskytnuté 

predávajúcemu. 

 

7.3 Predávajúci vyhlasuje, že uzavretím tejto zmluvy ani plnením záväzkov z nej 

vyplývajúcich neporušuje autorské práva, práva priemyselného vlastníctva alebo práva 

duševného vlastníctva tretích osôb. Predávajúci tiež vyhlasuje, že je spôsobilý 

a oprávnený túto zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. V prípade, že sa 

toto vyhlásenie predávajúceho ukáže ako nepravdivé, je povinný bezodkladne upraviť 

právne pomery k licenciám tak, aby nenarušovali práva tretích osôb, a zároveň 

zodpovedá za škodu týmto vzniknutú kupujúcemu. 
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Článok VIII 

SANKCIE 

  

8.1 V prípade, ak predávajúci nedodá licencie (vrátane dohodnutej sprievodnej 

dokumentácie) riadne a/alebo včas, je kupujúci oprávnený požadovať od predávajúceho 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z celkovej ceny nedodaných riadne alebo 

včas, za každý, aj začatý deň omeškania.  

 

8.2 V prípade, ak sa kupujúci dostane do omeškania s úhradou splatnej faktúry v zmysle 

tejto zmluvy, je predávajúci oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu úrok z omeškania 

vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

 

8.3 V prípade, ak predávajúci nezabezpečí odstránenie vady  v lehote podľa článku VI, bod 

6.7 tejto zmluvy, je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu zmluvnú 

pokutu v sume 200,00 EUR (slovom dvesto eur) za každý, aj začatý deň omeškania.   

 

8.4 V prípade, ak predávajúci nezabezpečí servisnú odozvu v termíne podľa bodu 6.7  tejto 

zmluvy, je kupujúci oprávnený uplatniť si  voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo 

výške 200,00 EUR (slovom dvesto eur) za každý, aj začatý deň omeškania. 

 

8.5 Základom pre výpočet zmluvnej pokuty a sankcií sú ceny s DPH. Zmluvné sankcie 

uhradí povinná strana oprávnenej strane do 30 (tridsať) dní odo dňa ich písomného 

uplatnenia oprávnenou stranou.  

 

8.6 Uplatnením sankcií podľa tohto článku zmluvy nie je dotknuté právo zmluvných strán 

na náhradu škody. Zaplatená zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 

Zaplatenie sankcie nemá vplyv na trvanie záväzkov zmluvných strán. 

 

 

Článok IX  

OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ  
  

9.1 Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných 

povinností je vylúčená v dôsledku vyššej moci. Ak kedykoľvek v priebehu trvania tejto 

zmluvy bude splnenie celej alebo časti akejkoľvek povinnosti ktorejkoľvek zmluvnej 

strany znemožnené alebo oneskorené z dôvodu vyššej moci, najmä, ale nielen, vojny, 

občianskych nepokojov, sabotáže, požiaru, záplav, epidémií, karanténneho opatrenia, 

porúch dodávok bežne dodávaných energií, štrajku a výluky, alebo akejkoľvek inej 

udalosti mimo rozumnú kontrolu týkajúcej sa strany (ďalej označené ako 

„skutočnosť“), dotknutá zmluvná strana je povinná zaslať druhej zmluvnej strane 

oznámenie tejto skutočnosti do 5 (piatich) kalendárnych dní od dátumu vzniku tejto 

skutočnosti. Pokiaľ vyššia moc trvá po dobu nepresahujúcu 60 (šesťdesiat) 

kalendárnych dní, sú zmluvné strany povinné splniť záväzky vyplývajúce z tejto 

zmluvy hneď ako účinky vyššej moci pominú, pričom dohodnuté termíny sa posúvajú 

o dobu pôsobenia vyššej moci. Ak sa z dôvodu vyššej moci stane plnenie tejto zmluvy 

nemožným po dobu viac 60 (šesťdesiat)  kalendárnych dní od vyskytnutia sa prekážky, 

má ktorákoľvek zmluvná strana právo od zmluvy odstúpiť.  
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9.2 Pre účely tejto zmluvy sa vyššou mocou rozumie každá vonkajšia udalosť alebo 

okolnosť výnimočného a neodvratného charakteru, ktorú zmluvné strany nemohli pri 

podpise zmluvy predvídať a ovplyvniť, a ktorá bráni v plnení jej povinnosti podľa tejto 

zmluvy. 

 

9.3 Žiadna zmluvná strana nemá právo z dôvodu skutočnosti uvedenej v bode 9.1 tohto 

článku zmluvy odstúpiť od tejto zmluvy a ani uplatniť nárok na náhradu škody, či 

uplatňovať zmluvnú pokutu voči druhej zmluvnej strane, pokiaľ táto z dôvodu takejto 

skutočnosti nesplní zmluvnú povinnosť alebo sa dostane do omeškania s plnením 

zmluvnej povinnosti. Zodpovednosť však nevylučuje prekážka, ktorá vznikla v dobe, 

keď povinná strana už bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo ktorá vznikla 

z ich hospodárskych pomerov. 

  

 

Článok X  

VYUŽITIE SUBDODÁVATEĽOV  
  

10.1 Predávajúci môže na plnenie predmetu zmluvy využiť subdodávateľov. V prípade 

plnenia predmetu zmluvy prostredníctvom subdodávateľov, zodpovedá za plnenie 

predmetu zmluvy tak, akoby plnil on sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú 

starostlivosť pri výbere subdodávateľa a je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia 

plnili príslušné povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy.  

  

10.2 Navrhovaný subdodávateľ musí byť oprávnený dodávať licencie vo vzťahu tej časti 

predmetu zmluvy, ktorú má subdodávateľ plniť. 

 

10.3 V prípade využitia subdodávateľa, zmeny známeho subdodávateľa alebo doplnenia 

nového subdodávateľa počas trvania zmluvy, je predávajúci povinný kupujúcemu 

oznámiť túto skutočnosť najneskôr 3 (tri) pracovné dni pred zmenou subdodávateľa 

a písomne mu predložiť na schválenie návrh na využitie/zmenu subdodávateľa. 

  

10.4 Návrh na zmenu subdodávateľa musí obsahovať obchodný názov navrhovaného 

subdodávateľa, jeho IČO, adresu sídla, meno a priezvisko osoby oprávnenej konať za 

subdodávateľa, adresu pobytu a dátum narodenia tejto osoby v súlade so zoznamom 

známych subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 4 tejto zmluvy, ktorá je jej 

neoddeliteľnou súčasťou.  

 

10.5 Zmluvné strany sa dohodli, že zmena subdodávateľa, nie je takou zmenou, na základe 

ktorej je potrebné uzatvárať dodatok k zmluve. 

 

10.6 Subdodávatelia, ktorí sú povinní byť zapísaní v registri partnerov verejného sektora 

podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „register“ ako aj „zákon č. 315/2016 Z. z.“) 

musia byť zapísaní v registri počas celej doby trvania tejto zmluvy.  

 

10.7 Porušenie povinnosti podľa predchádzajúceho bodu sa považuje za podstatné porušenie 

zmluvy a je dôvodom, ktorý oprávňuje kupujúceho na odstúpenie od zmluvy.   
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Článok XI  

KONTROLA 

 

11.1   Predávajúci sa zaväzuje umožniť výkon kontroly príslušným kontrolným orgánom a 

vytvoriť podmienky pre jej výkon v zmysle príslušných predpisov Slovenskej 

republiky a právnych aktov Európskej únie (napr. zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej 

kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov), a ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plniť povinnosti, 

ktoré mu vyplývajú z uvedených predpisov. 

 

11.2   Predávajúci berie na vedomie, že predmet tejto zmluvy je financovaný z prostriedkov 

štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a fondov Európskej únie. Na použitie týchto 

prostriedkov, kontrolu ich použitia a vymáhanie ich neoprávneného použitia alebo 

zadržania sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, najmä zákon č. 

121/2022 Z.z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o príspevkoch z fondov EÚ“), 

zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, zákon č. 394/2012 Z. z. o obmedzení platieb v hotovosti. Predávajúci 

súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto zmluvy sa zároveň zaväzuje 

k dodržiavaniu súvisiacej riadiacej dokumentácie, najmä Rámca implementácie 

fondov. 

 

11.3   Predávajúci berie na vedomie, že je povinný umožniť a strpieť výkon kontroly/auditu 

počas doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy, vykonaného oprávnenými osobami, 

ktorými sú najmä: 

a)          kupujúci a ním poverené osoby, 

b)          sprostredkovateľský orgán pre kontrolu verejného obstarávania, 

c)          útvar vnútorného auditu riadiaceho orgánu alebo sprostredkovateľského 

orgánu, 

d)          Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky a ním poverené osoby, 

e)          orgán auditu podľa § 12 zákona o príspevkoch z fondov EÚ, Úrad vládneho 

auditu a orgánom auditu poverené osoby, 

f)           splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

g)          orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov Európskej únie podľa 

ustanovenia § 8 zákona o príspevkoch z fondov EÚ, Európsky úrad pre boj 

proti podvodom, 

h)          osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až g) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi Európskej Únie. 

 

Predávajúci sa zároveň zaväzuje poskytnúť oprávneným osobám všetku potrebnú 

súčinnosť. 

 

11.4   V súvislosti s plnením tejto zmluvy, dodržaním jej účelu, transparentnosti použitia 

prostriedkov EÚ, je predávajúci povinný počas celej doby platnosti a účinnosti tejto 

zmluvy uchovávať všetku účtovnú a/alebo inú dokumentáciu týkajúcu sa jej predmetu 

podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov v lehote 10 

(desať) rokov.  
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Článok XII  

ZÁNIK ZMLUVY  
  

12.1  Táto zmluva zanikne splnením záväzkov zmluvných strán. Túto zmluvu je možné 

predčasne ukončiť:  

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  

b) odstúpením od zmluvy.  

  

12.2 Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a v súlade ustanoveniami tejto zmluvy. Každá zmluvná strana 

môže od zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia zmluvy druhou zmluvnou 

stranou alebo v prípade, ak to stanovuje táto zmluva. Účinky odstúpenia od tejto 

zmluvy nastávajú dňom riadneho doručenia odstúpenia od tejto zmluvy druhej 

zmluvnej strane. Odstúpením od tejto zmluvy nie je dotknuté právo zmluvných strán 

na úhradu zmluvne dohodnutých sankcií a na náhradu škody.   

  

12.3 Za podstatné porušenie zmluvných povinností predávajúceho sa okrem prípadov 

výslovne uvedených v zmluve považuje aj:  

a) nedodržanie záväzku dodať licencie (vrátane dohodnutej sprievodnej 

dokumentácie) včas, v dohodnutom množstve, kvalite a/alebo špecifikácii podľa 

tejto zmluvy,  

b) neodstránenie vád licencií v lehote dohodnutej na vybavenie reklamácie podľa 

článku VI, bod 6.7 tejto zmluvy, 

c) porušenie povinnosti predávajúceho podľa článku VI, bod 6.2 tejto zmluvy, 

d) opakované nepodstatné porušenie zmluvných podmienok, a to napriek 

predchádzajúcemu písomnému upozorneniu zo strany kupujúceho. 

 

12.4 Za podstatné porušenie zmluvných povinností kupujúceho sa považuje omeškanie s 

úhradou faktúry o viac ako 60 (šesťdesiat) dní.   

  

12.5 Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak sa pre 

druhú zmluvnú stranu stalo splnenie zmluvných povinností nemožným.  

 

12.6 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak je voči predávajúcemu 

začaté konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia alebo ak predávajúci vstúpil do 

likvidácie. 

 

12.7  Kupujúci je zároveň oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak predávajúci koná 

v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 

na území SR a na písomnú výzvu kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej 

primeranej lehote neodstráni.   

 

12.8 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak predávajúci nebol v čase 

uzatvorenia tejto zmluvy alebo počas doby trvania jej platnosti a účinnosti zapísaný 

v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z.z. 

 

12.9 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak došlo k splneniu 

zákonných dôvodov na odstúpenie od tejto zmluvy (najmä  ustanovenie §19 ods.1 písm. 

a) a b) zákona č. 343/2015 Z.z).   
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12.10 Zmluvná strana, ktorá od tejto zmluvy odstúpila, má právo na úhradu preukázateľných 

nákladov vzniknutých v súvislosti s plnením svojho zmluvného záväzku odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy až do nadobudnutia účinnosti odstúpenia od tejto 

zmluvy.  

 

 

Článok XIII 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

13.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

13.2 Táto zmluva, vrátane jej dodatkov, podlieha povinnému zverejneniu v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 

211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

13.3 Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe písomných dodatkov 

podpísaných oboma zmluvnými stranami a za dodržania podmienok ustanovených 

zákonom o verejnom obstarávaní.    

 

13.4 Na účely tejto zmluvy platí, že zásielka sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia 

adresátom. V prípade, ak adresát zásielku neprevzal, zásielka sa považuje za doručenú 

dňom vrátenia nedoručenej alebo nedoručiteľnej zásielky odosielateľovi alebo dňom 

odmietnutia prijatia zásielky adresátom. 

 

13.5 Spory týkajúce sa tejto zmluvy sa  budú riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou, v 

prípade, že zmluvné strany nedospejú k dohode ohľadne vzájomných sporov, 

príslušným na riešenie prípadných sporov je vecne a miestne príslušný súd Slovenskej 

republiky.  

 

13.6 Vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými právnymi predpismi 

platnými na území Slovenskej republiky, predovšetkým ustanoveniami Obchodného 

zákonníka. 

 

13.7 Predávajúci sa zaväzuje, že pohľadávku voči kupujúcemu, ktorá mu ako veriteľovi 

vznikne z tohto zmluvného vzťahu, nepostúpi podľa ustanovenia § 524 a nasl. zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Občiansky zákonník“) tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

kupujúceho ako dlžníka. Postúpenie pohľadávky predávajúceho bez prechádzajúceho 

písomného súhlasu kupujúceho je pre rozpor takéhoto úkonu so zákonom podľa 

ustanovenia § 39 Občianskeho zákonníka absolútne neplatné.  

 

13.8 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo 

neúčinným, ostatné ustanovenia zmluvy nie sú touto neplatnosťou alebo neúčinnosťou 

dotknuté a ostávajú naďalej v platnosti. Namiesto neplatného alebo neúčinného 

ustanovenia sa vzťahy zmluvných strán upravené touto zmluvou budú spravovať 

príslušnými právnymi predpismi. 
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13.9 Táto zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, z ktorých 4 (štyri) vyhotovenia 

dostane kupujúci a 2 (dve) vyhotovenia predávajúci.   

 

13.10 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú:  

Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu zmluvy 

Príloha č. 2: Cenová kalkulácia 

Príloha č. 3: Vzor akceptačného protokolu 

Príloha č. 4: Zoznam známych subdodávateľov  

 

13.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli 

a bez výhrad súhlasia s jej ustanoveniami. Ich prejav vôle je urobený slobodne a vážne, 

je určitý a zrozumiteľný, táto zmluva nebola uzatvorená pod nátlakom, v tiesni ani za 

nápadne nevýhodných podmienok a na znak toho ju podpisujú. 

 

 

Za kupujúceho:  Za predávajúceho: 
   

V Bratislave dňa 

 

 

 

 

 V ………………. dňa 

Ing. Peter Kostolný 

generálny tajomník služobného úradu 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí 

a rodiny Slovenskej republiky 

 Ing. Róbert Škripko 

konateľ 

 


